
EGY Ó-HELLÉN HÁZASPÁR IMÁJA 

E r o s (epwc, epo;), a szerelem geniusa, ugy igazán boldogító, 
ha testvére A n t e r o s (ávxspog), a viszonszeretet, mint a hogy e 
ke t tő t a mythos-alkotó képzelet a hellenismus késó'bbi korszakában 
egymással szorosan összecsatolta, társul hozzá csatolódik. Nem az 
alak ([xopcpyj), a lá tható megjelenés (<páa|Jia), nem az, a miben a szem 
gyönyörködik, hanem az érzés hata lma köti össze elválaszthatlanul 
a sziveket, s ez az, mit Appulejus metamorphosisainak egyik szép 
elbeszélése költőileg kiszinez. A mese röviden a következő. Egy 
királynak három leánya vol t ; ezek legfiatalabbika Psyche- (^uyj; „lé-
lek ")-nek nevezte te t t vala. Eros Psychébe szeretett s egy re j te t t 
helyre vitte magával tőle látatlanul, hol boldog napokat éltek, a nél-
kül azonban, hogy Psyche földi szeme szerelme hősét megpil lanthat ta 
volna. Rossz testvérei, kik idő múlva látogatására jöt tek, reá vet ték 
Psychét , hogy Eros földi képe után kérdezősködjék. Mire Eros hőn 
szerető kedvese mellől eltűnt. A királyleány felkeresésére indult, s 
ezer baj és fáradság u tán feltalálta s a bánat által megtisztulva^ 
szeretetére ujolag méltónak ta lál ta tot t . Ez óhaj tva várt viszontlátás 
u tán leányok született , ki t a földiek nyelvén „Boldogságnak" (Eüoa:-
(j.ovía) neveztek. A neo-platonismus irodalmának tudós ismerői ez 
egyszerű szép elbeszélésbe, melynek valódi értelmét már maga Appulejus 
sem értette, a boldogságtan oly t i tká t erőltették bele, melyet az nem 
foglal magában. A rövid elbeszélés má§. egyebet nem vázol, mint az 
eszményi szeretetet, azt a szeretetet, mely menten az alakok bűvölő, 
bájoló hatalmától a lelket ha t j a át. A későbbi hellénségnek a szere-
tetről való emez eszményitése mellett is az ó-hellén államokban a 
házasságnál a szeretet kevés tekintetben részesült s kötését az iste-
nek, az illető államok s a család iránt való kötelességnek tar to t ták . 

Ki fog az isteneknek áldozni, ki védi meg a hazát, gyakorolja 
a polgári jogokat, s hordozza az ezekkel járó terheket , az Ősök iránti 
kegyeletet ki t a r t j a fenn, ha nem a sokasodó maradék. És ez az 

Metamorphoseon libri. (4—6). 
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ó- tes tamentomi szempont is, melyről nézve a házasság czélja koránt -
sem az, hogy az egymáshoz vonzódó szivek összecsatoltassanak, ha-
nem hogy szaporodjék az Is tent dicsérő emberi nemzet, Izrael ereje ; 
s a meddőnek igéret tétet ik, hogy magzatoknak any jukká leszen. 

E tekin te tben is forduló pontot alkot az új t e s t amentumi ta -
nítás, mely szer int : „Ot ávSpe? áyairaxe xá? yuváixac éauxtov, xafrw? 
-/.oil o Xpiaxoc; rjyáTirjae xrjv ixxArjacav, xac eavxov Tiapéfrwxsv ÚTiáp 
auxf^, Í'VA auxrjV áyiáarj x. x. A.2) „Férjf iak szeressétek a ' t i feleségi-
teket, miképen 'a Krisztus is szerette az Anyaszentegyházat , és ön-
magát adta azért , hogy azt megszentelné, megtiszt í tván viznek fere-
dőjével az ige által ." E hasonlatban nyilván benfoglal tat ik a keresz-
tény házasságnak erkölcsjavitó, szivet és lelket nemesito hatalma, 
melyet Pál a többi közt igy fejez k i : rjyíaaxat. yáp a avrjp 6 aTOaxoq 
év zrt yuvaixc, xac yjyíaaxa:. Vj yuvr] yj óiniozoc, ev xw ávopt. x. x. A.3) 
„Mert a' hitetlen férj Hu megszentel te te t t az ő feleségében és a hi-
tetlen asszonyiállat megszentel te tet t az ő fé r jében : mer t ha különbön 
volna, a' ti gyermekeitek t isztát lanok volnának, de azok szentek." 
Az ó- tes tamentum idejében a szeretetnek sziveket összekötő törvénye 
csak úgy érvényesült, mint később; a hű és szerető nők példák nél-
kül nem szűkölködtek akkor sem, de a házasság kétségtelenül a ke-
resztény vallás által nyert magasabb felavatást . 

Ezekután t é r jünk reá jelen rövid c ikkünk tu la jdonképeni tá r -
gyára. Az ó-hellén ál lamokban a hivatalos felfogás a házasságot , a 
mint lát tuk, a szivek vonzódásán kivül eső céloknak rendelte alá, 
de hiszen az állami s családi polit ika nemcsak a Helléneknél, de 
másu t t is, s nemcsak a múltban, de jelenleg is keveset törődik a 
vonzalom természetadta törvényével s más érdekeket t a r t szem előtt. 
Penelope példája éppen nem túlzás s a hellén ó-korban felesszámu 
boldog házasok példás életet éltek. Ezek közül való volt Ischomachos 
s felesége. Előbbi életének részleteit nem ismerjük, csak a fődolgot 
tudjuk , azt t. i., hogy istenfélő volt s feleségében oly nőt kapot t , ki 
vallásos érzéseit méltányolta s azokban osztozott. Xenophon ház tar -
tási munká ja egy rövid párbeszédet t a r to t t fenn Sokra tes s Ischo-
machos közt, melyben házaséletük egy oldalról megvilágosit tat ik. Az 
eredeti szöveg igy hangz ik : 

(Sokrates) T á o' aXXa, tjv eyá). w 'Iayó|j.aye. aúxöc sTcaíos'jaac 
xŶv yuvatxa, óiaxe txavrjv eívai wv Tcpoarjxet, eTujieXeioö-aL: 

») Zsolt. 113., 9. 
J) Fái levele az Etezusbeliekhez, V. 25., 26. 
s) I Kor., VII. 14. 
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(Iscliomachos) Oü [xá At", ecpr̂  ó 'Ia^ójJiayo?, ou upív ys efruaa 
xat ső^ájxrjv s|xé te xoyyávav 5cSáaxovxa xa: exsc'vrjv jxavfrávouaav xá 
péXxiaxa ájxcpoxépoc? 

(Sokrates) Ouxoöv, e^rjv eyw, xod r\ *(x>Kríi ao: auvéD-ue xac aovsír/sxo 
auxá xaOia; 

(Ischomachos) Ka : jxáXay', ecprj b Taycjjiayoc, TOXXqc ŰTuayvoo-
JAÉVTJ [I£v rcpoc; xouc •freou? ysvéa&a: őtav Set, xaí euSr^Xo? rjv, őxt őux 
áueXrjaei xwv StSaaxojxévwv. 

Azaz: 
(Sokrates) A többiben peclig, mondám én, okta t tad-é felesége-

det, hogy tud jon legyen az őt illető dolgokról gondoskodni? 
(Ischomachos) Zeusre, mondá Ischomachos, mindenekelőtt áldoz-

tam s imádkoztam, hogy sikerüljön nekem őt taní tani , neki pedig 
megtanulni azt, a mi mindket tőnknek legjobb. 

(Sokrates) Tehát, mondám én, feleséged is együtt áldozott s 
imádkozot t veled? 

(Ischomachos) Minden bizonynyal, mondá Ischomach, s meg-
ígérte az istenekre, hogy olyan leend, a minőnek lennie kell s vilá-
gos vala, hogy el nem hanyagolandja a tan í to t taka t . " J) 

Az i t t mondot takból megtudjuk, hogy Ischomachos áldozattal s 
imádsággal készült reá felesége tanítására, erre erőt és sikert az is-
tenektől kérve. Azt is lá t juk, hogy taní tásának sikere volt s felesége 
megtanul ta azt, a mi mindket tő jeknek legjobb. Ezu tán férj és feleség 
együtt áldoztak s együtt imádkoztak s Ischomachos neje az is teneknek 
ünnepélyes ígéretet tet t , hogy egész életén át olyan leend, a minő-
nek lennie kell. E vallásos házaspár bizonyára azt kérte az istenek-
től, mit Sokrates maga kér t magának : erényes lelket, t iszta életet 
és jóreményü halált. Hogy az istenek melyikéhez imádkoztak, az 
idézett párbeszédben nem mondatik. Imádságukat valószínűleg a 
legfőbb Istenhez intézték, nem a nagyközönség Zeuséhez, hanem 
azon Zeushez, kihez lelke mélyéből egy Sokrates fohászkodott . Me-
letos azzal vádolta a többi közt Sokratest , hogy új védszellemekről 
t an í to t t (xaová Saijióvia).2) A xaivá oaijióvia-k, távol attól, a minek 
Meletos t a r to t t a őket, Sokrates nézete szerint az isteni lényeg tu la j -
donitmányai voltak, melyeknek összege magát a legfőbb lényt ismer-
tet i meg a halandó emberrel. 

G R . K U U N G É Z A . 

i) Esvocptoviog OlxovojjLixóg cap. VII., VIII. 
a) Plato, Apol. p. 24. 
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EMLÉKE. 

A jók és nemesek nemcsak életökben, de emiékök által is 
jobbi tnak és nemesitnek. Ebben van az életiratok becse és je lentő-
sége. A liála és kegyelet mellett, melylyel az 1887-ben e lhunyt özv. 
Gyergyai Ferenczné i ránt viseltetem, ez indit arra, hogy emlékét e 
helyen felúj í tsam. Azok közé a nők közé ta r tozot t ő, a kik — fá j -
dalom — maholnap elfogynak társadalmunkból . Valódi min tá j a volt 
a mul t idők t iszteletet keltő egész női a lakjainak, a k ike t külső 
diszben és lá tszatban fe l jü lmulhatnak azok, a kiket a jelenkor szül 
és nevel, de a sziv és érzület nemességében, a lélek és kedély ama 
kifejezési erejében és gazdagságában, a minek összesége az emberek 
benső ér tékét és súlyát adja meg s a mit egyéni jel lemnek neve-
zünk, abban őt senki sem múlja felji.il, sőt kevés éri utol. Innen az 
az ál talános tisztelet, szeretet és nagyrabecsülés, a melylyel a kedves 
özvegyet szélesre kiágazot t nagy családja, a társadalom és h iva to t t 
képviselőiben nyilatkozó egyháza egész életében környezte és s ir jába 
kisérte. S hogy ő erre teljesen méltó volt, ennek megmuta tása e 
sorok czélja. 

Ozv. Gyergyai Ferenczné, Bar tha Zsuzsánna 1805-ben már t ius 
8-án születet t Kolozsvár t ; a tyja derzsi Bar tha István, erd. főkor-
mányszéki t i tkár , anyja hom. almási Bodor Hedviga volt, Mind-
ket ten székely eredetűek, de már régi kolozsvári polgárcsaládok 
ivadékai. Bar tha Is tván hassonnevü a tyja Kolozsvár város fobirája 
volt, Bodor Hedviga pedig anyai ágon Kolozsvár tör ténetében oly 
nagy emlékű Linczeg János, szintén város birájától származott , A 
szülők boldog házas élete ha t gyermekkel lőn megá ldva : Mózes, 
Zsuzsánna, Rozália, Borbára, Mária és Jud i th . E szerint Zsuzsánna 
a leányok közöt t legnagyobb,, a ha t tes tvér közöt t másod-szülöt t 
volt, k iket az isteni gondviselés különös kegyelméből mind túlélt. 

Z s u z s i k a — mert Gyergyainét nem csak a családban nevez-
ték ugy kis leány korában, de testvéreinek és rokonainak is mind 


